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BLUETOOTH AUDIO ADAPTÉR
J100

Uživatelský manuál

Než začnete výrobek používat, přečtěte si pozorně tento návod a uschovejte jej.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny; chráníte tím sebe i své okolí. Nedodržení
pokynů může vést ke škodě na majetku nebo ke zranění. Návod si uschovejte pro

pozdější potřebu.
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Uživatelský manuál

1. Úvod

Adaptér J100 umí zvuk přes Bluetooth přijímat i vysílat. Ovládá se jednoduše
a přijme signál z většiny zařízení s Bluetooth: hudbu z mobilního telefonu
nebo počítače tak přenesete bezdrátově do staršího zesilovače nebo
reproduktorů. Naopak zvuk z televizoru, herní konzole nebo CD přehrávače
vysílá přes Bluetooth do Bluetooth sluchátek nebo reproduktorů.
Adaptér tak odstraňuje omezení audiozařízení a rozšiřuje jejich možnosti. Stačí
jej zapojit; nevyžaduje instalaci žádných ovladačů ani softwaru.

2. Technické parametry

Parametr Hodnota

Název výrobku Bluetooth audio adaptér
Model J100 (název pro párování)
Kodek SBC
Bluetooth profily A2DP, AVRCP
Frekvenční pásmo 2400–2483,5 MHz
Frekvenční rozsah zvuku 20 Hz – 20 kHz
Dosah 20 m (bez překážek)
Vstup zvuku 3,5 mm, RCA, PC (USB-C)
Výstup zvuku 3,5 mm, RCA
Napájení USB-C, 5 V
Kompatibilita Zařízení s Bluetooth (telefony a tablety

s Androidem nebo iOS, televizory, herní konzole)
a audiozařízení se vstupem zvuku

3. Popis přístroje

Konektory jsou na zadní straně adaptéru, kontrolky a tlačítka na přední straně.
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Uživatelský manuál

1
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4

5

Zadní strana – konektory

1 Konektor USB-C: napájení 5 V a vstup zvuku z počítače

2 Konektor AUX (3,5 mm)

3 Konektory RCA (L/R)

4 Vstup / výstup zvuku (IN/OUT): konektory AUX a RCA slouží podle režimu
jako výstup (RX) nebo vstup (TX)

5 Anténa

1

2

3

4

5

Přední strana – kontrolky a tlačítka

1 Stavové kontrolky RX, TX a PC

2 Předchozí skladba / snížení hlasitosti

3 Přehrávání / pauza / přijetí hovoru

4 Další skladba / zvýšení hlasitosti

5 Tlačítko PC: dvojím stisknutím zapnete vstup zvuku z počítače nebo
televizoru přes USB
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Uživatelský manuál

4. Obsluha

Adaptér pracuje ve třech režimech: příjem (RX), vysílání (TX) a zvuk z počítače
(PC). Aktivní režim ukazují kontrolky na přední straně.

4.1 Režim příjmu (RX)

1. Modrá kontrolka RX na adaptéru bliká: adaptér čeká na spárování. Na
zařízení s Bluetooth vyhledejte „J100“ a klepnutím spárujte; tím je spojení
navázáno.

2. Adaptér připojte kabelem 3,5 mm nebo RCA k zesilovači, reproduktorům
nebo jinému audiozařízení. Po připojení můžete poslouchat hudbu v kvalitě
Hi-Fi.

1

2

3

4

5

Zapojení v režimu příjmu (RX)

1 Mobilní telefon nebo tablet

2 Notebook

3 Drátový reproduktor

4 Drátová sluchátka

5 Autorádio
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Uživatelský manuál

4.2 Režim vysílání (TX)

1. Červená kontrolka TX na adaptéru bliká. Zvukový konektor adaptéru
připojte k výstupu zvuku vašeho zařízení (například televizoru, počítače
nebo konzole PS5).

2. Zapněte přijímací zařízení (Bluetooth sluchátka nebo reproduktor)
a přepněte je do režimu párování.

3. Adaptér přijímací zařízení sám vyhledá, spáruje se s ním a připojí je.

4. Po úspěšném připojení svítí červená kontrolka TX trvale.

1

2

3

4

Zapojení v režimu vysílání (TX)

1 Počítač

2 Televizor

3 Bluetooth reproduktor

4 Bluetooth sluchátka
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Uživatelský manuál

4.3 Režim počítače (PC)

1. Datovým kabelem USB-C propojte napájecí konektor adaptéru s počítačem
a dvakrát stiskněte tlačítko PC. Modrá kontrolka PC se rozsvítí trvale.

2. Svítí-li kontrolka RX, adaptér přenáší zvuk z počítače kabelem do
zesilovače nebo reproduktorů.

3. Svítí-li kontrolka TX, adaptér vysílá zvuk z počítače přes Bluetooth do
Bluetooth sluchátek nebo reproduktorů.

Poznámka

Režim PC vyžaduje propojení s počítačem datovým kabelem USB-C. S kabelem
USB-C, který slouží jen k napájení a nemá datové vodiče, režim PC nefunguje.

5. Bezpečnostní upozornění

1. Provozní teplota v interiéru: 0 až 25 °C; skladovací teplota: −20 až 70 °C.

2. Výrobek nepoužívejte v prostorách s vysokou vlhkostí, například
v koupelně.

3. Vedle výrobku nestavte nádoby s vodou ani jiné předměty. Vystříknutá
voda může způsobit přehřátí, únik proudu nebo jinou poruchu výrobku.

4. Výrobku, kabelů ani zásuvky se nedotýkejte mokrýma rukama; hrozí úraz
elektrickým proudem.

5. Výrobek nerozebírejte, neupravujte ani neopravujte. Pokud se výrobek
porouchá nebo má vadu, přestaňte jej používat a naložte s ním podle
místních předpisů.

Dovozce
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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BLUETOOTH AUDIO ADAPTÉR
J100

Používateľská príručka

Skôr ako začnete výrobok používať, pozorne si prečítajte tento návod a uschovajte ho.
Dodržiavajte všetky bezpečnostné pokyny; chránite tým seba aj svoje okolie.

Nedodržanie pokynov môže spôsobiť škodu na majetku alebo zranenie. Návod si
uschovajte na neskoršie použitie.
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Používateľská príručka

1. Úvod

Adaptér J100 dokáže zvuk cez Bluetooth prijímať aj vysielať. Ovláda sa
jednoducho a prijme signál z väčšiny zariadení s Bluetooth: hudbu
z mobilného telefónu alebo počítača tak prenesiete bezdrôtovo do staršieho
zosilňovača alebo reproduktorov. Naopak zvuk z televízora, hernej konzoly
alebo CD prehrávača vysiela cez Bluetooth do Bluetooth slúchadiel alebo
reproduktorov.
Adaptér tak odstraňuje obmedzenia audiozariadení a rozširuje ich možnosti.
Stačí ho zapojiť; nevyžaduje inštaláciu žiadnych ovládačov ani softvéru.

2. Technické parametre

Parameter Hodnota

Názov výrobku Bluetooth audio adaptér
Model J100 (názov na párovanie)
Kodek SBC
Bluetooth profily A2DP, AVRCP
Frekvenčné pásmo 2400–2483,5 MHz
Frekvenčný rozsah zvuku 20 Hz – 20 kHz
Dosah 20 m (bez prekážok)
Vstup zvuku 3,5 mm, RCA, PC (USB-C)
Výstup zvuku 3,5 mm, RCA
Napájanie USB-C, 5 V
Kompatibilita Zariadenia s Bluetooth (telefóny a tablety

s Androidom alebo iOS, televízory, herné
konzoly) a audiozariadenia so vstupom zvuku

3. Opis prístroja

Konektory sú na zadnej strane adaptéra, kontrolky a tlačidlá na prednej
strane.
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Používateľská príručka

1

2 3

4

5

Zadná strana – konektory

1 Konektor USB-C: napájanie 5 V a vstup zvuku z počítača

2 Konektor AUX (3,5 mm)

3 Konektory RCA (L/R)

4 Vstup / výstup zvuku (IN/OUT): konektory AUX a RCA slúžia podľa režimu
ako výstup (RX) alebo vstup (TX)

5 Anténa

1

2

3

4

5

Predná strana – kontrolky a tlačidlá

1 Stavové kontrolky RX, TX a PC

2 Predchádzajúca skladba / zníženie hlasitosti

3 Prehrávanie / pauza / prijatie hovoru

4 Ďalšia skladba / zvýšenie hlasitosti

5 Tlačidlo PC: dvojitým stlačením zapnete vstup zvuku z počítača alebo
televízora cez USB
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Používateľská príručka

4. Obsluha

Adaptér pracuje v troch režimoch: príjem (RX), vysielanie (TX) a zvuk
z počítača (PC). Aktívny režim ukazujú kontrolky na prednej strane.

4.1 Režim príjmu (RX)

1. Modrá kontrolka RX na adaptéri bliká: adaptér čaká na spárovanie. Na
zariadení s Bluetooth vyhľadajte „J100“ a ťuknutím spárujte; tým je
spojenie nadviazané.

2. Adaptér pripojte káblom 3,5 mm alebo RCA k zosilňovaču, reproduktorom
alebo inému audiozariadeniu. Po pripojení môžete počúvať hudbu v kvalite
Hi-Fi.

1

2

3

4

5

Zapojenie v režime príjmu (RX)

1 Mobilný telefón alebo tablet

2 Notebook

3 Drôtový reproduktor

4 Drôtové slúchadlá

5 Autorádio
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Používateľská príručka

4.2 Režim vysielania (TX)

1. Červená kontrolka TX na adaptéri bliká. Zvukový konektor adaptéra pripojte
k výstupu zvuku vášho zariadenia (napríklad televízora, počítača alebo
konzoly PS5).

2. Zapnite prijímacie zariadenie (Bluetooth slúchadlá alebo reproduktor)
a prepnite ho do režimu párovania.

3. Adaptér prijímacie zariadenie sám vyhľadá, spáruje sa s ním a pripojí ho.

4. Po úspešnom pripojení svieti červená kontrolka TX trvalo.

1

2

3

4

Zapojenie v režime vysielania (TX)

1 Počítač

2 Televízor

3 Bluetooth reproduktor

4 Bluetooth slúchadlá
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Používateľská príručka

4.3 Režim počítača (PC)

1. Dátovým káblom USB-C prepojte napájací konektor adaptéra s počítačom
a dvakrát stlačte tlačidlo PC. Modrá kontrolka PC sa rozsvieti natrvalo.

2. Ak svieti kontrolka RX, adaptér prenáša zvuk z počítača káblom do
zosilňovača alebo reproduktorov.

3. Ak svieti kontrolka TX, adaptér vysiela zvuk z počítača cez Bluetooth do
Bluetooth slúchadiel alebo reproduktorov.

Poznámka

Režim PC vyžaduje prepojenie s počítačom dátovým káblom USB-C. S káblom
USB-C, ktorý slúži len na napájanie a nemá dátové vodiče, režim PC nefunguje.

5. Bezpečnostné upozornenia

1. Prevádzková teplota v interiéri: 0 až 25 °C; skladovacia teplota: −20 až
70 °C.

2. Výrobok nepoužívajte v priestoroch s vysokou vlhkosťou, napríklad
v kúpeľni.

3. Vedľa výrobku neklaďte nádoby s vodou ani iné predmety. Rozstreknutá
voda môže spôsobiť prehriatie, únik prúdu alebo inú poruchu výrobku.

4. Výrobku, káblov ani zásuvky sa nedotýkajte mokrými rukami; hrozí úraz
elektrickým prúdom.

5. Výrobok nerozoberajte, neupravujte ani neopravujte. Ak sa výrobok pokazí
alebo má chybu, prestaňte ho používať a zlikvidujte ho podľa miestnych
predpisov.

Dovozca
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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BLUETOOTH AUDIOADAPTER
J100

Használati útmutató

A termék használata előtt figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót, és őrizze meg.
Tartsa be az összes biztonsági előírást; ezzel önmagát és környezetét is védi. Az

előírások be nem tartása anyagi kárhoz vagy sérüléshez vezethet. Az útmutatót őrizze
meg későbbi használatra.
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Használati útmutató

1. Bevezetés

A J100 adapter Bluetooth-kapcsolaton keresztül hangot fogadni és továbbítani
is képes. Kezelése egyszerű, és a legtöbb Bluetooth-eszköz jelét fogadja:
a mobiltelefonon vagy számítógépen tárolt zenét így vezeték nélkül juttathatja
el egy régebbi erősítőre vagy hangszóróra. Fordított irányban a televízió,
a játékkonzol vagy a CD-lejátszó hangját Bluetooth-on továbbítja
Bluetooth-fülhallgatóra vagy -hangszóróra.
Az adapter így megszünteti az audioeszközök korlátait, és bővíti
a lehetőségeiket. Elég csatlakoztatni; nem igényel semmilyen
illesztőprogramot vagy szoftvert.

2. Műszaki adatok

Paraméter Érték

Termék neve Bluetooth audioadapter
Modell J100 (párosítási név)
Kodek SBC
Bluetooth-profilok A2DP, AVRCP
Frekvenciasáv 2400–2483,5 MHz
Frekvenciaátvitel 20 Hz – 20 kHz
Hatótávolság 20 m (akadálymentes környezetben)
Hangbemenet 3,5 mm, RCA, PC (USB-C)
Hangkimenet 3,5 mm, RCA
Tápellátás USB-C, 5 V
Kompatibilitás Bluetooth-eszközök (Android vagy iOS

rendszerű telefonok és táblagépek, televíziók,
játékkonzolok) és hangbemenettel rendelkező
audioeszközök

3. A készülék részei

A csatlakozók az adapter hátoldalán, a jelzőfények és a gombok az előlapon
találhatók.
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Használati útmutató

1

2 3

4

5

Hátoldal – csatlakozók

1 USB-C csatlakozó: 5 V-os tápellátás és hangbemenet számítógépről

2 AUX csatlakozó (3,5 mm)

3 RCA csatlakozók (L/R)

4 Hangbemenet / hangkimenet (IN/OUT): az AUX és az RCA csatlakozó az
üzemmódtól függően kimenetként (RX) vagy bemenetként (TX) működik

5 Antenna

1

2

3

4

5

Előlap – jelzőfények és gombok

1 RX, TX és PC állapotjelző fények

2 Előző szám / hangerő csökkentése

3 Lejátszás / szünet / hívás fogadása

4 Következő szám / hangerő növelése

5 PC gomb: kétszeri megnyomásával bekapcsolja a számítógépről vagy
televízióról USB-n érkező hangbemenetet
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Használati útmutató

4. Használat

Az adapter három üzemmódban működik: vétel (RX), adás (TX) és
számítógépes hang (PC). Az aktív üzemmódot az előlapi jelzőfények mutatják.

4.1 Vevő üzemmód (RX)

1. Az adapter kék RX jelzőfénye villog: az adapter párosításra vár. A
Bluetooth-eszközön keresse meg a „J100” nevű eszközt, és koppintással
párosítsa; ezzel a kapcsolat létrejött.

2. Az adaptert 3,5 mm-es vagy RCA kábellel csatlakoztassa erősítőhöz,
hangszóróhoz vagy más audioeszközhöz. Csatlakoztatás után Hi-Fi
minőségben hallgathatja a zenét.

1

2

3

4

5

Csatlakoztatás vevő üzemmódban (RX)

1 Mobiltelefon vagy táblagép

2 Notebook

3 Vezetékes hangszóró

4 Vezetékes fülhallgató

5 Autórádió
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Használati útmutató

4.2 Adó üzemmód (TX)

1. Az adapter piros TX jelzőfénye villog. Az adapter hangcsatlakozóját kösse
az eszköze hangkimenetére (például televízió, számítógép vagy PS5
konzol).

2. Kapcsolja be a vevőeszközt (Bluetooth-fülhallgatót vagy -hangszórót), és
állítsa párosítási módba.

3. Az adapter a vevőeszközt magától megkeresi, párosítja és csatlakoztatja.

4. Sikeres csatlakozás után a piros TX jelzőfény folyamatosan világít.

1

2

3

4

Csatlakoztatás adó üzemmódban (TX)

1 Számítógép

2 Televízió

3 Bluetooth-hangszóró

4 Bluetooth-fülhallgató
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Használati útmutató

4.3 Számítógépes üzemmód (PC)

1. USB-C adatkábellel kösse össze az adapter tápcsatlakozóját
a számítógéppel, majd nyomja meg kétszer a PC gombot. A kék PC
jelzőfény folyamatosan világítani kezd.

2. Ha az RX jelzőfény világít, az adapter a számítógép hangját kábelen
továbbítja az erősítőre vagy a hangszóróra.

3. Ha a TX jelzőfény világít, az adapter a számítógép hangját Bluetooth-on
továbbítja Bluetooth-fülhallgatóra vagy -hangszóróra.

Megjegyzés

A PC üzemmódhoz az adaptert USB-C adatkábellel kell a számítógéphez
csatlakoztatni. Olyan USB-C kábellel, amely csak töltésre szolgál, és nincsenek
benne adatvezetékek, a PC üzemmód nemműködik.

5. Biztonsági figyelmeztetések

1. Üzemi hőmérséklet beltérben: 0 és 25 °C között; tárolási hőmérséklet: −20
és 70 °C között.

2. Ne használja a terméket magas páratartalmú helyiségben, például
fürdőszobában.

3. Ne helyezzen a termék mellé vízzel teli edényt vagy más tárgyat. A
kifröccsenő víz túlmelegedést, áramszivárgást vagy a termék más
meghibásodását okozhatja.

4. Ne érintse meg a terméket, a kábeleket és az aljzatot nedves kézzel;
áramütés veszélye áll fenn.

5. Ne szerelje szét, ne alakítsa át és ne javítsa a terméket. Ha a termék
meghibásodik vagy hibás, ne használja tovább, és a helyi előírások szerint
járjon el vele.

Importőr
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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ADAPTOR AUDIO BLUETOOTH
J100

Manual de utilizare

Înainte de a utiliza produsul, citiți cu atenție acest manual și păstrați-l. Respectați
toate instrucțiunile de siguranță; astfel vă protejați pe dumneavoastră și pe cei din jur.

Nerespectarea instrucțiunilor poate duce la pagube materiale sau la vătămări
corporale. Păstrați manualul pentru consultare ulterioară.
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Manual de utilizare

1. Introducere

Adaptorul J100 poate atât recepționa, cât și transmite sunet prin Bluetooth. Se
utilizează simplu și primește semnalul de la majoritatea dispozitivelor cu
Bluetooth: muzica de pe telefonul mobil sau de pe calculator o transferați
astfel fără fir către un amplificator sau boxe mai vechi. Invers, sunetul de la
televizor, de la consola de jocuri sau de la un CD player îl transmite prin
Bluetooth către căști sau boxe Bluetooth.
Adaptorul elimină astfel limitările echipamentelor audio și le extinde
posibilitățile. Este suficient să îl conectați; nu necesită instalarea niciunui
driver sau software.

2. Parametri tehnici

Parametru Valoare

Denumirea produsului Adaptor audio Bluetooth
Model J100 (nume pentru asociere)
Codec SBC
Profiluri Bluetooth A2DP, AVRCP
Banda de frecvență 2400–2483,5 MHz
Gama de frecvențe audio 20 Hz – 20 kHz
Rază de acțiune 20 m (fără obstacole)
Intrare audio 3,5 mm, RCA, PC (USB-C)
Ieșire audio 3,5 mm, RCA
Alimentare USB-C, 5 V
Compatibilitate Dispozitive cu Bluetooth (telefoane și tablete cu

Android sau iOS, televizoare, console de jocuri)
și echipamente audio cu intrare audio

3. Descrierea aparatului

Conectorii se află pe partea din spate a adaptorului, indicatoarele luminoase
și butoanele pe partea din față.
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Manual de utilizare

1

2 3

4

5

Partea din spate – conectori

1 Conector USB-C: alimentare 5 V și intrare audio de la calculator

2 Conector AUX (3,5 mm)

3 Conectori RCA (L/R)

4 Intrare / ieșire audio (IN/OUT): conectorii AUX și RCA servesc, în funcție de
mod, ca ieșire (RX) sau ca intrare (TX)

5 Antenă

1

2

3

4

5

Partea din față – indicatoare luminoase și butoane

1 Indicatoare de stare RX, TX și PC

2 Piesa anterioară / reducerea volumului

3 Redare / pauză / preluarea apelului

4 Piesa următoare / creșterea volumului

5 Butonul PC: prin apăsare dublă activați intrarea audio de la calculator sau
televizor prin USB
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Manual de utilizare

4. Utilizare

Adaptorul funcționează în trei moduri: recepție (RX), transmisie (TX) și sunet
de la calculator (PC). Modul activ este indicat de indicatoarele luminoase de
pe partea din față.

4.1 Modul de recepție (RX)

1. Indicatorul albastru RX de pe adaptor clipește: adaptorul așteaptă
asocierea. Pe dispozitivul cu Bluetooth căutați „J100” și atingeți pentru
asociere; conexiunea este astfel stabilită.

2. Conectați adaptorul printr-un cablu de 3,5 mm sau RCA la amplificator, la
boxe sau la alt echipament audio. După conectare puteți asculta muzică la
calitate Hi-Fi.

1

2

3

4

5

Conectarea în modul de recepție (RX)

1 Telefon mobil sau tabletă

2 Laptop

3 Boxă cu fir

4 Căști cu fir

5 Sistem audio auto
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Manual de utilizare

4.2 Modul de transmisie (TX)

1. Indicatorul roșu TX de pe adaptor clipește. Conectați conectorul audio al
adaptorului la ieșirea audio a dispozitivului dumneavoastră (de exemplu
televizor, calculator sau consolă PS5).

2. Porniți dispozitivul receptor (căști sau boxă Bluetooth) și treceți-l în modul
de asociere.

3. Adaptorul caută singur dispozitivul receptor, se asociază cu acesta și îl
conectează.

4. După conectarea reușită, indicatorul roșu TX rămâne aprins.

1

2

3

4

Conectarea în modul de transmisie (TX)

1 Calculator

2 Televizor

3 Boxă Bluetooth

4 Căști Bluetooth
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Manual de utilizare

4.3 Modul calculator (PC)

1. Printr-un cablu de date USB-C conectați conectorul de alimentare al
adaptorului la calculator și apăsați de două ori butonul PC. Indicatorul
albastru PC rămâne aprins.

2. Dacă indicatorul RX este aprins, adaptorul transmite sunetul de la
calculator prin cablu către amplificator sau boxe.

3. Dacă indicatorul TX este aprins, adaptorul transmite sunetul de la
calculator prin Bluetooth către căști sau boxe Bluetooth.

Notă

Modul PC necesită conectarea la calculator printr-un cablu de date USB-C. Cu
un cablu USB-C destinat doar alimentării, fără conductori de date, modul PC nu
funcționează.

5. Instrucțiuni de siguranță

1. Temperatura de funcționare în interior: de la 0 până la 25 °C; temperatura
de depozitare: de la −20 până la 70 °C.

2. Nu utilizați produsul în spații cu umiditate ridicată, de exemplu în baie.

3. Nu așezați lângă produs recipiente cu apă sau alte obiecte. Apa stropită
poate provoca supraîncălzirea, scurgeri de curent sau altă defecțiune
a produsului.

4. Nu atingeți produsul, cablurile sau priza cu mâinile ude; există pericol de
electrocutare.

5. Nu demontați, nu modificați și nu reparați produsul. Dacă produsul se
defectează sau prezintă un defect, încetați să îl utilizați și procedați
conform reglementărilor locale.

Importator
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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BLUETOOTH-AUDIO-ADAPTER
J100

Bedienungsanleitung

Lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung des Produkts sorgfältig durch und
bewahren Sie sie auf. Befolgen Sie alle Sicherheitshinweise; damit schützen Sie sich
und Ihre Umgebung. Die Nichtbeachtung der Hinweise kann zu Sachschäden oder
Verletzungen führen. Bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen auf.
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Bedienungsanleitung

1. Einleitung

Der Adapter J100 kann Ton über Bluetooth sowohl empfangen als auch
senden. Er ist einfach zu bedienen und empfängt das Signal der meisten
Bluetooth-Geräte: So übertragen Sie Musik vom Mobiltelefon oder Computer
drahtlos an einen älteren Verstärker oder an Lautsprecher. Umgekehrt sendet
er den Ton eines Fernsehers, einer Spielkonsole oder eines CD-Players über
Bluetooth an Bluetooth-Kopfhörer oder -Lautsprecher.
Der Adapter hebt damit die Grenzen von Audiogeräten auf und erweitert deren
Möglichkeiten. Er muss nur angeschlossen werden; die Installation von
Treibern oder Software ist nicht erforderlich.

2. Technische Daten

Parameter Wert

Produktname Bluetooth-Audio-Adapter
Modell J100 (Name für die Kopplung)
Codec SBC
Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP
Frequenzband 2400–2483,5 MHz
Frequenzgang 20 Hz – 20 kHz
Reichweite 20 m (ohne Hindernisse)
Audioeingang 3,5 mm, RCA (Cinch), PC (USB-C)
Audioausgang 3,5 mm, RCA
Stromversorgung USB-C, 5 V
Kompatibilität Geräte mit Bluetooth (Telefone und Tablets mit

Android oder iOS, Fernseher, Spielkonsolen) und
Audiogeräte mit Audioeingang

3. Gerätebeschreibung

Die Anschlüsse befinden sich auf der Rückseite des Adapters, die Anzeigen
und Tasten auf der Vorderseite.
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Bedienungsanleitung

1

2 3

4

5

Rückseite – Anschlüsse

1 USB-C-Anschluss: Stromversorgung 5 V und Audioeingang vom Computer

2 AUX-Anschluss (3,5 mm)

3 RCA-Anschlüsse (Cinch), L/R

4 Audioeingang / -ausgang (IN/OUT): Die Anschlüsse AUX und RCA dienen je
nach Modus als Ausgang (RX) oder als Eingang (TX)

5 Antenne

1

2

3

4

5

Vorderseite – Anzeigen und Tasten

1 Statusanzeigen RX, TX und PC

2 Vorheriger Titel / Lautstärke verringern

3 Wiedergabe / Pause / Anruf annehmen

4 Nächster Titel / Lautstärke erhöhen

5 Taste PC: Durch zweimaliges Drücken schalten Sie den Audioeingang vom
Computer oder Fernseher über USB ein
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Bedienungsanleitung

4. Bedienung

Der Adapter arbeitet in drei Modi: Empfang (RX), Senden (TX) und Ton vom
Computer (PC). Den aktiven Modus zeigen die Anzeigen auf der Vorderseite an.

4.1 Empfangsmodus (RX)

1. Die blaue Anzeige RX am Adapter blinkt: Der Adapter wartet auf die
Kopplung. Suchen Sie auf dem Bluetooth-Gerät nach „J100“ und tippen Sie
darauf, um zu koppeln; damit ist die Verbindung hergestellt.

2. Schließen Sie den Adapter mit einem Audiokabel (3,5 mm oder RCA) an
einen Verstärker, an Lautsprecher oder an ein anderes Audiogerät an. Nach
dem Anschließen können Sie Musik in Hi-Fi-Qualität hören.

1

2

3

4

5

Anschluss im Empfangsmodus (RX)

1 Mobiltelefon oder Tablet

2 Notebook

3 Kabelgebundener Lautsprecher

4 Kabelgebundener Kopfhörer

5 Autoradio
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Bedienungsanleitung

4.2 Sendemodus (TX)

1. Die rote Anzeige TX am Adapter blinkt. Verbinden Sie den Audioanschluss
des Adapters mit dem Audioausgang Ihres Geräts (zum Beispiel Fernseher,
Computer oder Konsole PS5).

2. Schalten Sie das Empfangsgerät (Bluetooth-Kopfhörer oder -Lautsprecher)
ein und versetzen Sie es in den Kopplungsmodus.

3. Der Adapter sucht das Empfangsgerät selbstständig, koppelt sich mit ihm
und stellt die Verbindung her.

4. Nach erfolgreicher Verbindung leuchtet die rote Anzeige TX dauerhaft.

1

2

3

4

Anschluss im Sendemodus (TX)

1 Computer

2 Fernseher

3 Bluetooth-Lautsprecher

4 Bluetooth-Kopfhörer
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Bedienungsanleitung

4.3 Computermodus (PC)

1. Verbinden Sie den Stromversorgungsanschluss des Adapters mit einem
USB-C-Datenkabel mit dem Computer und drücken Sie zweimal die Taste
PC. Die blaue Anzeige PC leuchtet dauerhaft.

2. Leuchtet die Anzeige RX, überträgt der Adapter den Ton vom Computer per
Kabel an den Verstärker oder die Lautsprecher.

3. Leuchtet die Anzeige TX, sendet der Adapter den Ton vom Computer über
Bluetooth an Bluetooth-Kopfhörer oder -Lautsprecher.

Hinweis

Der Computermodus (PC) erfordert die Verbindung mit dem Computer über ein
USB-C-Datenkabel. Mit einem USB-C-Kabel, das nur zur Stromversorgung dient
und keine Datenleitungen hat, funktioniert der PC-Modus nicht.

5. Sicherheitshinweise

1. Betriebstemperatur in Innenräumen: 0 bis 25 °C; Lagertemperatur:
−20 bis 70 °C.

2. Verwenden Sie das Produkt nicht in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit,
zum Beispiel im Badezimmer.

3. Stellen Sie neben dem Produkt keine Behälter mit Wasser und keine
anderen Gegenstände ab. Spritzwasser kann Überhitzung, Kriechstrom
oder eine andere Störung des Produkts verursachen.

4. Berühren Sie das Produkt, die Kabel und die Steckdose nicht mit nassen
Händen; es besteht die Gefahr eines Stromschlags.

5. Zerlegen, verändern oder reparieren Sie das Produkt nicht. Wenn das
Produkt ausfällt oder einen Defekt aufweist, verwenden Sie es nicht weiter
und entsorgen Sie es gemäß den örtlichen Vorschriften.

Importeur
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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BLUETOOTH АУДИО АДАПТЕР
J100

Ръководство за потребителя

Преди да използвате продукта, прочетете внимателно това ръководство и го
запазете. Спазвайте всички указания за безопасност; така предпазвате себе си
и околните. Неспазването на указанията може да доведе до материални щети

или до нараняване. Запазете ръководството за бъдеща справка.
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Ръководство за потребителя

1. Въведение

Адаптерът J100 може да приема и да предава звук през Bluetooth.
Управлява се лесно и приема сигнал от повечето устройства с Bluetooth:
така пренасяте музиката от мобилния телефон или компютъра безжично
към по-стар усилвател или тонколони. В обратната посока предава звука
от телевизор, игрова конзола или CD плейър през Bluetooth към Bluetooth
слушалки или тонколони.
Така адаптерът премахва ограниченията на аудиоустройствата
и разширява възможностите им. Достатъчно е да го свържете; не изисква
инсталиране на драйвери или софтуер.

2. Технически параметри

Параметър Стойност

Наименование на
продукта

Bluetooth аудио адаптер

Модел J100 (име за сдвояване)
Кодек SBC
Bluetooth профили A2DP, AVRCP
Честотна лента 2400–2483,5 MHz
Честотен диапазон на
звука

20 Hz – 20 kHz

Работен обхват 20 m (без препятствия)
Аудиовход 3,5 mm, RCA, PC (USB-C)
Аудиоизход 3,5 mm, RCA
Захранване USB-C, 5 V
Съвместимост Устройства с Bluetooth (телефони и таблети

с Android или iOS, телевизори, игрови
конзоли) и аудиоустройства с аудиовход

3. Описание на устройството

Конекторите са на задната страна на адаптера, индикаторите и бутоните –
на предната.
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Ръководство за потребителя

1

2 3

4

5

Задна страна – конектори

1 Конектор USB-C: захранване 5 V и аудиовход от компютър

2 Конектор AUX (3,5 mm)

3 Конектори RCA (L/R)

4 Аудиовход / аудиоизход (IN/OUT): конекторите AUX и RCA служат
според режима като изход (RX) или вход (TX)

5 Антена

1

2

3

4

5

Предна страна – индикатори и бутони

1 Индикатори за състоянието RX, TX и PC

2 Предишна песен / намаляване на силата на звука

3 Възпроизвеждане / пауза / приемане на повикване

4 Следваща песен / увеличаване на силата на звука

5 Бутон PC: с двукратно натискане включвате аудиовхода от компютър
или телевизор през USB
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Ръководство за потребителя

4. Работа с устройството

Адаптерът работи в три режима: приемане (RX), предаване (TX) и звук от
компютър (PC). Активният режим се показва от индикаторите на предната
страна.

4.1 Режим на приемане (RX)

1. Синият индикатор RX на адаптера мига: адаптерът чака сдвояване. На
устройството с Bluetooth потърсете „J100“ и сдвоете с докосване; с това
връзката е установена.

2. Свържете адаптера с кабел 3,5 mm или RCA към усилвател, тонколони
или друго аудиоустройство. След свързването можете да слушате
музика с качество Hi-Fi.

1

2

3

4

5

Свързване в режим на приемане (RX)

1 Мобилен телефон или таблет

2 Лаптоп

3 Тонколона с кабел

4 Слушалки с кабел

5 Авторадио
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Ръководство за потребителя

4.2 Режим на предаване (TX)

1. Червеният индикатор TX на адаптера мига. Свържете аудиоконектора
на адаптера към аудиоизхода на вашето устройство (например
телевизор, компютър или конзола PS5).

2. Включете приемащото устройство (Bluetooth слушалки или тонколона)
и го превключете в режим на сдвояване.

3. Адаптерът сам намира приемащото устройство, сдвоява се с него и го
свързва.

4. След успешно свързване червеният индикатор TX свети постоянно.

1

2

3

4

Свързване в режим на предаване (TX)

1 Компютър

2 Телевизор

3 Bluetooth тонколона

4 Bluetooth слушалки
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Ръководство за потребителя

4.3 Компютърен режим (PC)

1. С USB-C кабел за данни свържете захранващия конектор на адаптера
с компютъра и натиснете два пъти бутона PC. Синият индикатор PC
светва постоянно.

2. Когато свети индикаторът RX, адаптерът пренася звука от компютъра
по кабел към усилвател или тонколони.

3. Когато свети индикаторът TX, адаптерът предава звука от компютъра
през Bluetooth към Bluetooth слушалки или тонколони.

Забележка

Режимът PC изисква връзка с компютъра чрез USB-C кабел за данни.
С USB-C кабел, който служи само за захранване и няма проводници за
данни, режимът PC не работи.

5. Указания за безопасност

1. Работна температура на закрито: от 0 до 25 °C; температура на
съхранение: от −20 до 70 °C.

2. Не използвайте продукта в помещения с висока влажност, например
в баня.

3. Не поставяйте до продукта съдове с вода или други предмети.
Напръсканата вода може да предизвика прегряване, утечка на ток или
друга повреда на продукта.

4. Не докосвайте продукта, кабелите и контакта с мокри ръце; има
опасност от токов удар.

5. Не разглобявайте, не променяйте и не ремонтирайте продукта. Ако
продуктът се повреди или има дефект, спрете да го използвате и го
третирайте според местните разпоредби.

Вносител
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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ADAPTER AUDIO BLUETOOTH
J100

Instrukcja obsługi

Zanim zaczniesz używać produktu, uważnie przeczytaj niniejszą instrukcję i zachowaj
ją. Przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa; chronisz w ten sposób siebie

i swoje otoczenie. Nieprzestrzeganie zaleceń może prowadzić do szkód materialnych
lub obrażeń. Zachowaj instrukcję do późniejszego wykorzystania.
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Instrukcja obsługi

1. Wprowadzenie

Adapter J100 potrafi odbierać i wysyłać dźwięk przez Bluetooth. Obsługuje się
go prosto, a sygnał odbiera z większości urządzeń z Bluetooth: muzykę
z telefonu komórkowego lub komputera przeniesiesz w ten sposób
bezprzewodowo do starszego wzmacniacza lub głośników. I odwrotnie:
dźwięk z telewizora, konsoli do gier lub odtwarzacza CD wysyła przez
Bluetooth do słuchawek lub głośników Bluetooth.
Adapter usuwa w ten sposób ograniczenia urządzeń audio i poszerza ich
możliwości. Wystarczy go podłączyć; nie wymaga instalowania żadnych
sterowników ani oprogramowania.

2. Parametry techniczne

Parametr Wartość

Nazwa produktu Adapter audio Bluetooth
Model J100 (nazwa do parowania)
Kodek SBC
Profile Bluetooth A2DP, AVRCP
Pasmo częstotliwości 2400–2483,5 MHz
Pasmo przenoszenia 20 Hz – 20 kHz
Zasięg 20 m (bez przeszkód)
Wejście audio 3,5 mm, RCA, PC (USB-C)
Wyjście audio 3,5 mm, RCA
Zasilanie USB-C, 5 V
Kompatybilność Urządzenia z Bluetooth (telefony i tablety

z Androidem lub iOS, telewizory, konsole do
gier) oraz urządzenia audio z wejściem audio

3. Opis urządzenia

Złącza znajdują się na panelu tylnym adaptera, kontrolki i przyciski na panelu
przednim.
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Instrukcja obsługi

1

2 3

4

5

Panel tylny – złącza

1 Złącze USB-C: zasilanie 5 V i wejście audio z komputera

2 Złącze AUX (3,5 mm)

3 Złącza RCA (L/R)

4 Wejście / wyjście audio (IN/OUT): złącza AUX i RCA służą zależnie od trybu
jako wyjście (RX) lub wejście (TX)

5 Antena

1

2

3

4

5

Panel przedni – kontrolki i przyciski

1 Kontrolki stanu RX, TX i PC

2 Poprzedni utwór / zmniejszenie głośności

3 Odtwarzanie / pauza / odebranie połączenia

4 Następny utwór / zwiększenie głośności

5 Przycisk PC: dwukrotnym naciśnięciem włączysz wejście audio
z komputera lub telewizora przez USB
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Instrukcja obsługi

4. Obsługa

Adapter pracuje w trzech trybach: odbiornika (RX), nadajnika (TX) i dźwięku
z komputera (PC). Aktywny tryb wskazują kontrolki na panelu przednim.

4.1 Tryb odbiornika (RX)

1. Niebieska kontrolka RX na adapterze miga: adapter czeka na sparowanie.
Na urządzeniu z Bluetooth wyszukaj „J100” i dotknij, aby sparować;
połączenie zostaje w ten sposób nawiązane.

2. Podłącz adapter kablem 3,5 mm lub RCA do wzmacniacza, głośników lub
innego urządzenia audio. Po podłączeniu możesz słuchać muzyki w jakości
Hi-Fi.
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Podłączenie w trybie odbiornika (RX)

1 Telefon komórkowy lub tablet

2 Laptop

3 Głośnik przewodowy

4 Słuchawki przewodowe

5 Radio samochodowe
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4.2 Tryb nadajnika (TX)

1. Czerwona kontrolka TX na adapterze miga. Podłącz złącze audio adaptera
do wyjścia audio swojego urządzenia (na przykład telewizora, komputera
lub konsoli PS5).

2. Włącz urządzenie odbiorcze (słuchawki lub głośnik Bluetooth) i przełącz je
w tryb parowania.

3. Adapter sam wyszuka urządzenie odbiorcze, sparuje się z nim i połączy.

4. Po pomyślnym połączeniu czerwona kontrolka TX świeci światłem ciągłym.

1

2

3

4

Podłączenie w trybie nadajnika (TX)

1 Komputer

2 Telewizor

3 Głośnik Bluetooth

4 Słuchawki Bluetooth
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4.3 Tryb komputera (PC)

1. Kablem danych USB-C połącz złącze zasilania adaptera z komputerem
i naciśnij dwukrotnie przycisk PC. Niebieska kontrolka PC zaświeci
światłem ciągłym.

2. Gdy świeci kontrolka RX, adapter przesyła dźwięk z komputera kablem do
wzmacniacza lub głośników.

3. Gdy świeci kontrolka TX, adapter wysyła dźwięk z komputera przez
Bluetooth do słuchawek lub głośników Bluetooth.

Uwaga

Tryb PC wymaga połączenia z komputerem kablem danych USB-C. Z kablem
USB-C, który służy tylko do zasilania i nie ma przewodów danych, tryb PC nie
działa.

5. Wskazówki bezpieczeństwa

1. Temperatura pracy w pomieszczeniu: od 0 do 25 °C; temperatura
przechowywania: od −20 do 70 °C.

2. Nie używaj produktu w pomieszczeniach o wysokiej wilgotności, na
przykład w łazience.

3. Nie stawiaj obok produktu naczyń z wodą ani innych przedmiotów.
Rozpryskana woda może spowodować przegrzanie, upływ prądu lub inną
usterkę produktu.

4. Nie dotykaj produktu, kabli ani gniazdka mokrymi rękami; grozi to
porażeniem prądem elektrycznym.

5. Nie demontuj, nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu. Jeśli produkt
ulegnie awarii lub ma wadę, przestań go używać i postąp z nim zgodnie
z lokalnymi przepisami.

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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BLUETOOTH AVDIO ADAPTER
J100

Navodila za uporabo

Pred uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila in jih shranite. Upoštevajte vsa
varnostna navodila; s tem varujete sebe in svojo okolico. Neupoštevanje navodil lahko
povzroči materialno škodo ali telesne poškodbe. Navodila shranite za poznejšo

uporabo.
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Navodila za uporabo

1. Uvod

Adapter J100 lahko zvok prek povezave Bluetooth sprejema in oddaja.
Upravljanje je preprosto in adapter sprejme signal iz večine naprav s funkcijo
Bluetooth: glasbo iz mobilnega telefona ali računalnika tako brezžično
prenesete v starejši ojačevalnik ali zvočnike. Nasprotno pa zvok iz televizorja,
igralne konzole ali predvajalnika CD oddaja prek povezave Bluetooth
v slušalke ali zvočnike Bluetooth.
Adapter tako odpravlja omejitve avdio naprav in širi njihove možnosti. Dovolj
ga je priključiti; ne zahteva namestitve gonilnikov ali programske opreme.

2. Tehnični podatki

Parameter Vrednost

Ime izdelka Bluetooth avdio adapter
Model J100 (ime za seznanjanje)
Kodek SBC
Profili Bluetooth A2DP, AVRCP
Frekvenčni pas 2400–2483,5 MHz
Frekvenčni obseg zvoka 20 Hz – 20 kHz
Doseg 20 m (brez ovir)
Avdio vhod 3,5 mm, RCA, PC (USB-C)
Avdio izhod 3,5 mm, RCA
Napajanje USB-C, 5 V
Združljivost Naprave s funkcijo Bluetooth (telefoni in tablice

s sistemom Android ali iOS, televizorji, igralne
konzole) in avdio naprave z avdio vhodom

3. Opis naprave

Priključki so na zadnji strani adapterja, indikatorji in tipke na sprednji strani.
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Navodila za uporabo

1

2 3

4

5

Zadnja stran – priključki

1 Priključek USB-C: napajanje 5 V in vhod zvoka iz računalnika

2 Priključek AUX (3,5 mm)

3 Priključka RCA (L/R)

4 Vhod / izhod zvoka (IN/OUT): priključki AUX in RCA glede na način delujejo
kot izhod (RX) ali vhod (TX)

5 Antena
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Sprednja stran – indikatorji in tipke

1 Indikatorji stanja RX, TX in PC

2 Prejšnja skladba / zmanjšanje glasnosti

3 Predvajanje / premor / sprejem klica

4 Naslednja skladba / povečanje glasnosti

5 Tipka PC: z dvakratnim pritiskom vklopite vhod zvoka iz računalnika ali
televizorja prek USB
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4. Upravljanje

Adapter deluje v treh načinih: sprejemanje (RX), oddajanje (TX) in zvok iz
računalnika (PC). Aktivni način prikazujejo indikatorji na sprednji strani.

4.1 Način sprejemanja (RX)

1. Modri indikator RX na adapterju utripa: adapter čaka na seznanitev. Na
napravi s funkcijo Bluetooth poiščite »J100« in jo z dotikom seznanite; s tem
je povezava vzpostavljena.

2. Adapter s kablom 3,5 mm ali RCA priključite na ojačevalnik, zvočnike ali
drugo avdio napravo. Po priključitvi lahko poslušate glasbo v kakovosti
Hi-Fi.
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Priključitev v načinu sprejemanja (RX)

1 Mobilni telefon ali tablica

2 Prenosni računalnik

3 Žični zvočnik

4 Žične slušalke

5 Avtoradio
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4.2 Način oddajanja (TX)

1. Rdeči indikator TX na adapterju utripa. Avdio priključek adapterja priključite
na avdio izhod svoje naprave (na primer televizorja, računalnika ali konzole
PS5).

2. Vklopite sprejemno napravo (slušalke ali zvočnik Bluetooth) in jo preklopite
v način seznanjanja.

3. Adapter sprejemno napravo sam poišče, se z njo seznani in jo poveže.

4. Po uspešni povezavi rdeči indikator TX sveti neprekinjeno.

1
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Priključitev v načinu oddajanja (TX)

1 Računalnik

2 Televizor

3 Zvočnik Bluetooth

4 Slušalke Bluetooth
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Navodila za uporabo

4.3 Računalniški način (PC)

1. S podatkovnim kablom USB-C povežite napajalni priključek adapterja
z računalnikom in dvakrat pritisnite tipko PC. Modri indikator PC zasveti
neprekinjeno.

2. Če sveti indikator RX, adapter prenaša zvok iz računalnika po kablu
v ojačevalnik ali zvočnike.

3. Če sveti indikator TX, adapter oddaja zvok iz računalnika prek povezave
Bluetooth v slušalke ali zvočnike Bluetooth.

Opomba

Način PC zahteva povezavo z računalnikom prek podatkovnega kabla USB-C.
S kablom USB-C, ki je namenjen samo napajanju in nima podatkovnih
vodnikov, način PC ne deluje.

5. Varnostna opozorila

1. Delovna temperatura v zaprtih prostorih: 0 do 25 °C; temperatura
shranjevanja: −20 do 70 °C.

2. Izdelka ne uporabljajte v prostorih z visoko vlažnostjo, na primer
v kopalnici.

3. Poleg izdelka ne postavljajte posod z vodo ali drugih predmetov. Brizganje
vode lahko povzroči pregrevanje, uhajanje toka ali drugo okvaro izdelka.

4. Izdelka, kablov in vtičnice se ne dotikajte z mokrimi rokami; obstaja
nevarnost električnega udara.

5. Izdelka ne razstavljajte, ne spreminjajte in ne popravljajte. Če se izdelek
pokvari ali ima napako, ga prenehajte uporabljati in z njim ravnajte v skladu
z lokalnimi predpisi.

Uvoznik
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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BLUETOOTH AUDIO ADAPTER
J100

User Manual

Before using the product, read this manual carefully and keep it. Follow all safety
instructions; this protects you and those around you. Failure to follow the instructions
may result in damage to property or personal injury. Keep this manual for future

reference.
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User Manual

1. Introduction

The J100 adapter supports Bluetooth audio reception and transmission. With
simple operation, it can receive most Bluetooth audio signals, allowing
wireless transfer of music from mobile phones or computers to vintage
amplifiers and speakers. Connected to a TV, gaming console or CD player, it
enables Bluetooth transmission to Bluetooth headphones or Bluetooth
speakers.
It resolves the limitations of audio devices and expands the functionality of
various audio equipment. The adapter is plug-and-play: it requires no
software drivers to install and operates quickly and easily.

2. Technical Parameters

Parameter Value

Product name Bluetooth audio adapter
Model J100 (pairing name)
Audio codec SBC
Bluetooth profiles A2DP, AVRCP
Frequency range 2400–2483.5 MHz
Frequency response 20 Hz – 20 kHz
Transmission distance 20 m (no obstacles)
Audio input 3.5 mm, RCA, PC (USB-C)
Audio output 3.5 mm, RCA
Power supply USB-C, 5 V
Compatibility Bluetooth devices such as Android and iOS

phones, tablets, TVs and game consoles, and
audio devices with an audio input

3. Device Description

The connectors are on the rear of the adapter; the indicator lights and buttons
are on the front.
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2 3
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5

Rear – connectors

1 USB-C port: 5 V power supply and audio input from a computer

2 AUX connector (3.5 mm)

3 RCA connectors (L/R)

4 Audio input / output (IN/OUT): depending on the mode, the AUX and RCA
connectors serve as an output (RX) or an input (TX)

5 Antenna

1

2

3

4

5

Front – indicator lights and buttons

1 Status indicator lights RX, TX and PC

2 Previous song / volume down

3 Play / pause / answer phone calls

4 Next song / volume up

5 PC button: double-click to enable USB audio input from a computer or TV
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4. Operation

The adapter works in three modes: receive (RX), transmission (TX) and
computer audio (PC). The active mode is shown by the indicator lights on the
front.

4.1 Receive Mode (RX)

1. The blue RX indicator light on the adapter is flashing, indicating that the
adapter is waiting for pairing. Use your Bluetooth device to search for
“J100” and tap it to pair; the connection is then established.

2. Connect the adapter to audio devices such as amplifiers and speakers
through a 3.5 mm or RCA audio cable. Once connected, you can enjoy Hi-Fi
music.

1
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Connection in receive mode (RX)

1 Mobile phone or tablet

2 Notebook

3 Wired speaker

4 Wired earphones

5 Car audio
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4.2 Transmission Mode (TX)

1. The red TX indicator light on the adapter is flashing. Connect the audio
connector of the adapter to the audio output of your device (such as a TV,
computer or PS5).

2. Turn on the receiving device (Bluetooth headset or speaker) and put it into
pairing mode.

3. The adapter will automatically search for the receiving device, pair with it
and connect to it.

4. If the connection is successful, the red TX light will remain on.

1
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Connection in transmission mode (TX)

1 Computer

2 Television

3 Bluetooth speaker

4 Bluetooth earphones
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4.3 Computer Audio Mode (PC)

1. Connect the computer to the power port of the adapter with a USB-C data
cable and double-click the PC button. The blue PC indicator light will
remain on.

2. When the RX light is on, the computer audio is transmitted by cable
through the adapter to the amplifier or speakers.

3. When the TX light is on, the computer audio is transmitted via Bluetooth
through the adapter to Bluetooth earphones or speakers.

Note

PC mode requires a USB-C data cable connected to the computer. With a
USB-C cable that is intended for charging only and has no data wires, PC mode
cannot be achieved.

5. Safety Precautions

1. Indoor working temperature of this product: 0 to 25 °C; storage
temperature: −20 to 70 °C.

2. Do not use this product in high-humidity areas such as bathrooms.

3. Do not place water containers or other objects next to this product;
splashing water may cause overheating, electrical leakage or other
malfunctions of the product.

4. Do not touch this product, its cables or the power socket with wet hands,
as this may cause electric shock.

5. Do not disassemble, modify or repair this product. If the product
malfunctions or has defects, stop using it and dispose of it according to
local regulations.

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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